
Star Chamber Cleaning Pads, 20 Pack

Make cleaning your rifle even easier with the Wheeler Delta Series Star Chamber
Cleaning Pads. These pads are made of compressed wool and are specifically
die-cut to fit into a star chamber. This case comes in a 20 pack and includes an
8-32 threaded end to secure the pad to the cleaning rod.

Attributes

Name: Wheeler Star Chamber Cleaning Pads, 20 Pack
Manufacturer: Wheeler
Product no.: EU1001222
Mfr. No.: 1078197
Style: Rifle
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 188mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 22mm
UPC: 661120411345
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Sicherheitshinweise für die Wheeler Star Chamber
Cleaning Pads, 20 Pack

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Wheeler Star Chamber Cleaning Pads! Diese Pads sind speziell entwickelt
worden, um die Reinigung deines Gewehrs zu erleichtern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du die Pads sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Pads nicht in die Hände von Kindern gelangen. Sie sind nicht für Kinder geeignet.
Verwende die Pads nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfe die Pads vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten Pads.
Halte die Pads trocken und sauber, um ihre Wirksamkeit zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Pads nur mit einem geeigneten Reinigungsstab, der ein 832 Gewindeende hat.
Stelle sicher, dass der Reinigungsstab und die Pads sicher verbunden sind, bevor du mit der Reinigung
beginnst.
Übe beim Reinigen des Gewehrs keinen übermäßigen Druck aus, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Lagere die Pads an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Lege alle benötigten Materialien bereit, einschließlich der Wheeler Star Chamber Cleaning Pads und
des Reinigungsstabs.

Befestigung des Pads:

Schraube das Pad mit dem 832 Gewindeende sicher am Reinigungsstab fest.

Reinigung des Gewehrs:

Führe den Reinigungsstab mit dem befestigten Pad vorsichtig in die Star Chamber ein.
Bewege den Reinigungsstab sanft hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe regelmäßig das Pad auf Abnutzung und tausche es bei Bedarf aus.

Nach der Reinigung:

Entferne das Pad vom Reinigungsstab und entsorge es entsprechend den Entsorgungsanweisungen.
Reinige den Reinigungsstab nach jedem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die gebrauchten Pads in den regulären Hausmüll. Sie sind nicht biologisch abbaubar, daher sollten
sie nicht in den Kompost gegeben werden.
Achte darauf, dass du die Pads sicher entsorgst, um zu verhindern, dass sie in die Hände von Kindern
gelangen.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu den Wheeler Star Chamber Cleaning Pads, wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Händler. Sie können dir die benötigte Unterstützung bieten.



Schlussfolgerung
Die Wheeler Star Chamber Cleaning Pads sind ein effektives Werkzeug zur Reinigung deines Gewehrs. Indem du
diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du sicherstellen, dass du die Pads sicher und effektiv verwendest. Achte
darauf, alle Richtlinien zu befolgen und bei Fragen oder Bedenken Unterstützung zu suchen.
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Wheeler Star Chamber Cleaning Pads Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Wheeler Star Chamber Cleaning Pads. These pads are designed to simplify the cleaning
process of your rifle, ensuring optimal performance and longevity. This guide provides essential safety instructions
and recommendations to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning pads are used only for their intended purpose, which is cleaning the star chamber of
rifles.
Always handle cleaning pads with care to avoid any accidental injuries.
Keep cleaning pads out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Regularly check the cleaning pads for any signs of wear or damage before use. Do not use damaged pads.
Dispose of used cleaning pads properly, following local waste disposal regulations.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the cleaning pads in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or fibers released during
cleaning.
Wear protective gloves if you have sensitive skin or if you are allergic to wool.
Avoid using cleaning pads on heated surfaces or near open flames.
Do not attempt to modify the cleaning pads or use them in a manner not specified by the manufacturer.
Ensure that the cleaning rod is securely attached to the cleaning pad before use to prevent detachment during
cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Ensure your rifle is unloaded and safe to clean.
Attach the Cleaning Pad:

Take one cleaning pad from the pack.
Insert the 832 threaded end of the pad into the cleaning rod.
Tighten securely to ensure it does not come loose during use.

Cleaning Process:
Insert the cleaning pad into the star chamber of your rifle.
Rotate the cleaning rod gently while pulling it in and out to effectively clean the chamber.
Repeat the process as necessary, using a clean pad if the current one becomes soiled.

PostCleaning:
After cleaning, remove the pad from the cleaning rod.
Dispose of the used pad according to local waste disposal regulations.

Disposal Instructions
Used cleaning pads should be disposed of in accordance with local waste management guidelines.
Do not incinerate cleaning pads, as they may release harmful substances when burned.
If you are unsure about disposal methods, consult your local waste disposal authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the Wheeler Star Chamber Cleaning Pads, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer's website for more information.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
effective cleaning experience with your Wheeler Star Chamber Cleaning Pads.
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Instrucciones de Seguridad para los Paños de
Limpieza de Cámara Estelar Wheeler

Introducción
Gracias por elegir los Paños de Limpieza de Cámara Estelar de Wheeler, un producto diseñado para facilitar la
limpieza de tu rifle. Este manual proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de los
paños. Por favor, lee estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
No utilices los paños de limpieza para ningún propósito que no sea el indicado.
Revisa el producto antes de cada uso para detectar posibles daños o desgastes.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta al fabricante.
Mantén los paños de limpieza en un lugar seco y fresco para evitar deterioro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre los paños de limpieza en un área bien ventilada.
Usa guantes de protección si tienes piel sensible o alergias.
Evita el contacto directo con productos químicos de limpieza.
No mojes los paños de limpieza antes de usarlos, a menos que las instrucciones específicas lo indiquen.
Nunca dejes los paños de limpieza desatendidos mientras están en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la limpieza.
Verifica que no haya municiones en la cámara.

Instalación del Paño:

Toma un paño de limpieza de la bolsa de 20 unidades.
Enrosca el extremo roscado 832 del paño en la varilla de limpieza.
Asegúrate de que esté bien fijado para evitar que se suelte durante el uso.

Uso del Paño:

Inserta la varilla con el paño en la cámara estelar del rifle.
Limpia suavemente la cámara, asegurándote de cubrir todas las áreas.
Repite el proceso según sea necesario, utilizando un nuevo paño si es necesario.

Finalización:

Una vez que hayas terminado la limpieza, retira el paño de la varilla.
Desecha el paño usado de manera adecuada.

Instrucciones de Eliminación
Los paños de limpieza deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes los paños en el inodoro.
Si los paños están contaminados con productos químicos, consulta las directrices de eliminación de residuos
peligrosos de tu localidad.

Información de Contacto para Soporte



Para consultas de seguridad o información adicional sobre el producto, por favor, dirígete a la información de
contacto que se encuentra en el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de los Paños de Limpieza
de Cámara Estelar de Wheeler. Recuerda siempre priorizar la seguridad y el cuidado en el manejo de tu rifle y sus
accesorios.
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Guide de Sécurité des Tampons de Nettoyage de
Chambre Étoilée Wheeler

Introduction
Merci d'avoir choisi les tampons de nettoyage de chambre étoilée de la série Delta de Wheeler. Ce produit est conçu
pour faciliter le nettoyage de votre fusil. Pour assurer une utilisation en toute sécurité et conforme aux
réglementations, veuillez lire attentivement ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des tampons de nettoyage pour éviter tout risque de défaillance.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des dommages visibles.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les tampons de nettoyage avec une tige de nettoyage compatible.
Ne forcez pas le tampon dans la chambre; cela pourrait l'endommager.
Ne pas utiliser les tampons pour d'autres applications que le nettoyage de chambre de fusil.
Évitez le contact avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau des tampons.
Portez des gants si vous êtes sensible aux matériaux utilisés dans les tampons.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation

Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la tige de nettoyage et les tampons.

Fixation du Tampon

Prenez un tampon de nettoyage et vissezle à l'extrémité filetée 832 de la tige de nettoyage.
Assurezvous que le tampon est bien fixé pour éviter qu'il ne se détache pendant l'utilisation.

Nettoyage de la Chambre

Insérez doucement le tampon dans la chambre étoilée.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer efficacement la chambre.
Retirez le tampon et inspectezle pour toute accumulation de résidu.

Après Utilisation

Nettoyez la tige de nettoyage et le tampon après utilisation.
Jetez les tampons usagés conformément aux instructions de mise au rebut cidessous.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tampons usagés dans les toilettes ou dans l'évier.
Disposez des tampons dans une poubelle ordinaire.
Respectez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact local en matière de sécurité des produits.



Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de vos tampons de nettoyage de chambre étoilée Wheeler.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Pannelli di
Pulizia per Camera a Stella Wheeler, 20 Pezzi

Introduzione
Grazie per aver scelto i Pannelli di Pulizia per Camera a Stella della Wheeler Delta Series. Questo prodotto è
progettato per rendere la pulizia del tuo fucile semplice ed efficace. Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'operazione sicura e senza rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Conserva i pannelli in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla i pannelli per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare i pannelli se danneggiati o usurati.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando pulisci il tuo fucile.
Non utilizzare i pannelli in spazi chiusi senza adeguata ventilazione.
Non forzare il pannello nell'asta di pulizia; assicurati che sia ben fissato.
Mantieni le mani e gli oggetti lontani dall'area di lavoro durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fumi o sostanze chimiche pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che il tuo fucile sia scarico e privo di munizioni.
Montaggio del Pannello:

Prendi un pannello di pulizia dalla confezione.
Avvita l'estremità filettata 832 del pannello all'asta di pulizia.

Pulizia:
Inserisci l'asta di pulizia con il pannello nella camera a stella del fucile.
Esegui movimenti delicati per pulire la camera, evitando di forzare il pannello.

Rimozione:
Dopo l'uso, svita il pannello dall'asta di pulizia.
Controlla il pannello per eventuali segni di usura e smaltiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i pannelli di pulizia nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in lana compressa.
Se possibile, ricicla il materiale seguendo le indicazioni locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore locale
o consulta il sito ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura e efficace con i
Pannelli di Pulizia per Camera a Stella della Wheeler Delta Series. Ricorda sempre di controllare eventuali
aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto e di segnalare qualsiasi problema alle autorità competenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podkładek
Czyszczących Wheeler Star Chamber, 20 Pack

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podkładek czyszczących Wheeler Delta Series Star Chamber. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj podkładek czyszczących zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj stan podkładek przed użyciem. Uszkodzone podkładki należy niezwłocznie wymienić.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj podkładek czyszczących, jeśli są one wilgotne lub zabrudzone.
Zawsze stosuj odpowiednią odzież ochronną, w tym rękawice, aby uniknąć kontaktu z brudem i chemikaliami.
Nie pozostawiaj podkładek w zasięgu dzieci ani osób, które nie są przeszkolone w zakresie obsługi broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź wszystkie potrzebne materiały, w tym pręt czyszczący z końcówką gwintowaną 832.

Montaż Podkładki:

Przykręć podkładkę czyszczącą do pręta czyszczącego.
Upewnij się, że podkładka jest mocno przymocowana, aby uniknąć jej odłączenia podczas
czyszczenia.

Czyszczenie Karabinu:

Włóż pręt czyszczący z zamocowaną podkładką do komory gwiazdowej karabinu.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, odkręć podkładkę od pręta czyszczącego.

Po Użyciu:

Dokładnie sprawdź podkładki czyszczące, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj podkładki w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Podkładki czyszczące należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj podkładek do ognia, ponieważ mogą one uwolnić szkodliwe substancje chemiczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak numer seryjny i data zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego użytkowania
podkładek czyszczących Wheeler Star Chamber.
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Wheeler Star Chamber Cleaning Pads
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Wheeler Star Chamber Cleaning Pads puhdistuspatruunat on suunniteltu kiväärien puhdistamiseen. Tämä opas
sisältää turvallisuusohjeet, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nämä ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä.
Varmista, että käytät tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja puhdistusvarusteita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä liiallista painetta puhdistusprosessissa, sillä se voi vahingoittaa sekä tuotetta että kivääriä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita puhdistusprosessissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja turvallinen käyttää.
Valitse sopiva puhdistusvarsi, joka on yhteensopiva 832 kierteisen pään kanssa.

Asennus:

Kiinnitä puhdistuspatruuna puhdistusvarteen kierteisen pään avulla.
Varmista, että patruuna on tiukasti kiinnitetty.

Käyttö:

Työnnä puhdistuspatruuna tähtikammioon varovasti.
Kierrä puhdistusvartta hitaasti ja tasaisesti puhdistaaksesi kammion.
Toista tarvittaessa, kunnes kammio on puhdas.

Puhdistamisen jälkeen:

Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita.
Säilytä puhdistuspatruunat kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistuspatruunat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se on vaarallista tai erityistä käsittelyä vaativaa.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för Wheeler Star Chamber
Cleaning Pads, 20 Pack

Introduktion
Tack för att du valt Wheeler Delta Series Star Chamber Cleaning Pads. Dessa rengöringskuddar är designade för att
underlätta rengöringen av ditt gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Wheeler Star Chamber Cleaning Pads för avsett ändamål.
Undvik att använda rengöringskuddarna på andra ytor än stjärnkamrar.
Använd alltid rengöringsstången på ett säkert sätt för att undvika skador.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring för att skydda ögonen och huden.
Se till att vapnet är avsäkrat och oladdat innan du påbörjar rengöring.

Instruktioner för installation och användning
Fäst rengöringspadden på rengöringsstången med den gängade 832 änden.
Sätt in rengöringsstången i stjärnkammern.
Rör rengöringsstången fram och tillbaka för att rengöra stjärnkammern noggrant.
Ta bort padden och kontrollera att stjärnkammern är ren.
Byt ut padden vid behov för att säkerställa effektiv rengöring.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda rengöringskuddar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala återförsäljaren. Se till att ha
produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av Wheeler Star
Chamber Cleaning Pads.
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Návod k bezpečnému používání čisticích podložek
Wheeler Star Chamber

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čisticí podložky Wheeler Star Chamber. Tento produkt je určen k usnadnění čištění
vaší pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, připravili jsme pro vás tento návod s
důležitými bezpečnostními pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte základní bezpečnostní opatření.
V případě jakýchkoli pochybností o použití se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte podložky na poškozené nebo nekompatibilní čisticí tyče.
Při manipulaci s čisticími podložkami se vyvarujte kontaktu s pokožkou, abyste předešli možným alergickým
reakcím.
Při čištění pušky zajistěte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu a neaktivní.
Nikdy nenechávejte čisticí podložky v blízkosti zdrojů tepla nebo otevřeného ohně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je čisticí tyč v dobrém stavu a kompatibilní s podložkami.

Instalace podložky:

Otočte podložku na koncovku s závitem 832.
Upevněte podložku na čisticí tyč.

Použití:

Jemně vkládejte čisticí tyč s připevněnou podložkou do hvězdicové komory pušky.
Otočte tyč, abyste zajistili důkladné čištění.
Po použití odstraňte podložku a důkladně vyčistěte čisticí tyč.

Údržba:

Po každém použití podložky je doporučeno ji zlikvidovat.
Pravidelně kontrolujte čisticí tyč a podložky na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Čisticí podložky by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte podložky do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme vám za vaši důvěru v naše produkty a přejeme vám bezpečné a efektivní používání čisticích podložek
Wheeler Star Chamber.


